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Protocole additionnel a la Convention du 13 Octobre

1919 , portant Reglementation a la Navigation

aerienne, Proces-verbal du Depot des Ratifica-

tions et la Notification de 1'Adhesion de Is, Perse.

No. 1.

Protocole athlitionnel a la Convention da 13 Oe'obre 1919, portant
Rdglemenlation a la Navigation aerienne.

LES Hautes Parties Contractantes so d6clarent pretes a accorder
sur la demande des Vtats siguataires on adherents int6ress6s of
seulement daps lea cas oh ils jugeront lea raisons invoquCes dignes
d'etre prises all consideration, des derogations a 1article 5 de la
Convention.

Les denandes seront adress6es as Gouvernement do la Republique
frangaise, qui lea connmuniquera a la Commission Internationale do
Navigation a6rienne pr6vue a Particle 34 de la Convention.

La Commission Internationale do Navigation a6rienne examiners
chaque demande qui ue pourra etre propos6e a l'acceptation des Etats
contractants si elle u'a et6 approuv6e par lea deux tiers an twins du
total possible des voix, c'e-A4-dire du total des voix qui pourraient _
k re exprim6es si tons lea litats 6taient presents.

Chaque derogation accord6e devra, avant do porter effet, etre
express6ment accepte'e par lea Mats contractants.

La derogation accord6e aura pour effet d'autoriser 1'Ittat contrac-
taut qui en sera b6udficiaire a admettro la circulation au-dessus do
son territoire des a6ronefs d'un on de plusieurs Etats non contr<tictants
designer et seulement pour into pdriode do temps limit6e fixee dins le
texte de la decision accordant la derogation.

A 1'expirution de cette periode,la derogation sera renouvel6e par
tacite reconduction pour one p6riode de meme duree a moins que l'un
des Mats contractants ne declare s'y opposer.

En outre, lea Hautes Parties contraetantes d6cident de fixer an
1'a join 1920 1'expiration du delai do signature du present protocole
et, an raison do ]a connexit6 du present Protocole avec la Convention
du 13 octobre 19.19, do proroger jupqu'a cette date le ddlai de
signature do ladite Convention.

Fait a Paris, le premier mai mil neuf cent vingt, en un seal
exemplaire, qui resters depose 'fans les archives du Gouvernement
de In Republique frangaise, et dent lea copies authentiques seront
remises aux Etats contractants.

Ledit exemplaire, date comme it eat dit ci-dessus, pourra We
sign6 jusqu'au premier join mil neuf cent vingt inclusivement.

En foi de quoi, lea P16nipotentiaires ci.apr6s, dont lea pouvoirs
out 6t6 raccoons on bonne et due forme, ont sign6 le present
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F

Additional Protocol to the Convention for the Regu-
lation of Aerial Navigation of October 13, 1919,
Proces-verbal of the Deposit of Ratifications and
Notification of the Accession of Persia.

No. 1.

a Additional Protocol to the Convention of October 13th, 1919, relating
to the Regulation of Aerial Navigation.

Txa High Contracting Parties declare themselves ready to grant,
at the request of signatory or adhering States who are concerned,
certain derogations to Article 5 of the Convention, but only where
they consider the reasons involved worthy of consideration.

The requests should be addressed to the Government of the
French Republic, who will lay them before the International
Commission on Aerial Navigation provided for in Article 34 of the
Convention.

The International Commission on Aerial Navigation will examine
each request, which may only be submitted for the acceptance of the
contracting States if it has been approved by at least a two-thirds
majority of the total possible number of votes, that is to say, of the
total number of votes which could be given if the representatives of
all the States were present.

Each derogation which is granted must be expressly accepted by
the contracting States before coming into effect.

The derogation granted will authorise the contracting State
profiting thereby to allow the aircraft of one or more named non-
contracting States to fly over its territory, but only for a limited
period of time fixed by the text of the decision granting the
derogation.

At the expiration of this period the derogation will be auto-
matically renewed for a similar period unless one of the contracting
States has declared its opposition to such renewal.

Further, the High Contracting Parties decide to fix June 1st,
1J20, as the date up to which the present Protocol may be signed,
arid, on account of the bearing which the present Protocol has on
the Convention of October 13th, 1919, to prolong until that date the
period under which the above-mentioned Convention may be signed.

Done at Paris, the first of May, nineteen hundred and twenty,
in a single copy, which shall remain deposited in the archives of the
Government of the French Republic, and of which authenticated
copies will be transferred to the contracting States.

The said copy, dated as above, may be signed up to and inclusive
of the first day of June, nineteen hundred and twenty.

In faith whereof, the undermentioned Plenipotentiaries, whose
powers have been found in good and due form, have signed the

996 1250 8/22 F.O.P. [8665]
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Protocole , dont les textes frangais , anglais et italien auront meme
valeur.

HUGH C. WALLACE.
E. DE GAIFFIER.
J. C. ARTEAGA.

DERBY.
GEORGE H. PERLEY.
ANDREW FISHER:
THOMAS MACKENZIE.
11. A. BLANKENBERG.
DERBY.
VIKYUIN WELLINGTON KOO.
RAFAEL MARTINEZ ORTIZ.
E. DORN Y DE ALSUA.
A. MILLERAND.
A. ROMANOS.

BONIN.
K. MATSUI.

it. A. AMADOR.

ERASME PILTZ.
JOAO CHAGAS.
D. J. GHIKA.
DR. ANTE TRUM13[b.
CHAROON.
STEFAN OSUSKY.
J. C. BLANCO.

No. 2.

ProcPs-verbal du Depot des Ratifications sur in Convention portant
Rdglcnaentation de la Navigation adrienne en date a Paris du
13 Oetobre 1919 et sur le Protocole additiouncl a ladite Convention
en date it Paris du 1^' A11ai 1920.

EN execution des clauses finales do la Convention portant Rdgle-
mentation de la Navigation aerienne, en date it Paris du 13 octobre
1919, signC par lea L°tats-Unis d'AmCrique, Is. Belgique , la Bolivie, In
Brdsil , 1'Empire britannique , Is Chine, Cuba, 1'Rquateur , ] a France, Is,
Grece, le Guatemala , I'Italie, le Japon, Panama, ]a ]'ologne, le
Portugal , la Romnanie , IT tat serbe -create - slovene, Is Siam, 1'EStat
tchdco-slovaque et 1'Uruguay, et it laquelle out acc$dd le PCrou par
declaration en date it Paris du 22 juin 1920, le Nicaragua par declara-
tion on date it Paris du 31 ddcembre 1920 et le Liberia par ddclaration
en date it Paris du 29' mars 1922 , lea SoussignCs se sent rdunis an
Ministere des Affaires E trangeres it Paris pour proedder an depot des
ratifications sur ladite Convention et los remettrc an Gouvernement
de Is Republique frangaise.

Les instruments des . ratifications de Is, Belgique , la Bolivie,
1'Empire britannique , la France, la Grece, le Portugal, 1'Etat serbe-

t,
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present Protocol, of which the French, English and Italian text will
be recognised as of equal validity.

HUGH C. WALLACE.
F. DE GAIFFIER.
J. C. ARTEAGA.

DERBY.
GEORGE H. PERLEY.
ANDREW FISHER.
THOMAS MACKENZIE,
It. A •BLANKENBEI{G.
DERBY.
VIKYUIN WELLINGTON KOO.
RA'FAEL MARTINEZ ORTIZ.
E. PORN Y DE ALSUA.
A. M[LLERAND.
A. ROMANOS.

BONIN.
K. MATSUI.

R. A. AMADOR.

ERA.SME PILTZ.
JOAO CHAGAS.
D. J. GHIKA.
Dn. ANTE TRUMBIO.
CI{AROON.
STEFAN OSUSKY.
J. U. BLANCO..

Nat.

Procbs-verbal of the Deposit of Ratifications of the Convention for the
Ilegalation of Aerial Navigation , dated Paris, October 13 , 1919, and
of the Additional Protocol to the said Convention, dated Paris,
May 1, 1920.

(Translation.)
IN accordance with the final clauses of the Convention for the

Regulation of Aerial Navigation , dated Paris, the 13th October, 1919,
signed hv the United States of America, Belgium, Bolivia, Brazil, the
British Empire , China, Cuba, Ecuador, France, Greece, Guatemala,
Italy , Japan, Pauani, Poland, Portugal, Roumania , the Serb-Croat-
Slovene State , Siam, Czecho- Slovakia and Uruguay , and to which
Peru, by declaration dated Paris , the 22nd June , 1920, Nicaragua,
by declaration dated Paris , the 31st December , 1920, and Liberia, by
declaration dated Paris , the 29th March , 1922, have acceded, the
Undersigned have met together at the Ministry for Foreign Affairs at
Paris in order to proceed to the deposit of the ratifi :,ations of the said
Convention and to hand then) over to the Government of the French
Republic.

The instruments of ratification of "Belgium , Bolivia , the British
Empire, France , Greece, Portugal, the Serb-Croat- Slovene State and

[86u5) B 2
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croate-slovem•, le Siani out etd produits et; ayantktd, apres examen;
trouvds en bonne et due forme, out ltd confids on Gouvernement de
la Republique,frangaise pour rester ddposds dans ses archives,

Les Soussignds, Reprdsentants de la Belgique, Is Bolivie, 1'Empire
britannique, la France, la Grdce, le Portugal, 1'Etat serbe- croate-
sloveue et Is Siam, dfiment autorisds, out declare que leers Gouverne-
ments respectifs pourront difl'drer, en ce qui concerne les E`tats signa-
taires qui iiont pas 'encore depose leurs ratifications, ainsi que
I'Espagne, la Suisse; In Norvt~ge, la Suede, les Pays-Bas, le Danemark,
la Fiulande, 1'Esthonie, In Lettonie et Monaco,l'application des dis-
positions do 1'article,5 de In Convention,jusqu'h ce qu'il soit possible

d'accorder les derogations prdvues an Protocole additionnel 3 ladite
Convention. Los decisions prises par lesdits Gouvernements, quant a
la facnltt ci-dessus de, differer l'application des dispositions de Particle
en ce qui concerns les Etats dnumdrds, seront notifides an Gouverne-
ment de la Rdpublique frangaise, qui en informers les divers }':tats
contractants. Des pie Is Commission internationale de Navigation
adrienne sera institude, ces notifications seront adressdes a ladite
Commission, qui en avisera les htats contractants.

Conformdment aux clauses finales de la Convention, Is Gouverne-
merit frangais dounera connaissance a tons les Mats contractants des
depots do ratifications qui seront ultdrieurement effectuds.

Une topic certified cwiforme du 'present proces-verbal sera ( om-
muniqude, par Is Gouvernement frangais, a tons les Mats signataires.

En fbi de (juoi Ids Soussignds ont,signe le present proces-verbal et
y ont apposC leurs sceaux.

Fait a Paris, Is premier juin mil neuf cent vingt-deux.

(IV. S-) E. DE GAIFFIER.
(L.S.) FELIX AVELINO ARAMAYO.
(L.S.) HARDINGE OF 1'ENSHURST.
(L.S.) R. POINCARL°+.
(L.S.) 1'. METAXAS.
(L.S.). JOAO CHAGAS,
(L.S.) M. BOSHKOVITCII.
(L.S.) CHAROON.

No. 3.

Proeds-verbal du Depot des Ratifications die Japon sar In Convention
portant 'Jtdglementatio'n de In Navigation adrienne, en (late d, Paris
du 13 Octobre 1919, et sur le Protocole additionnel d ladite Conven-
tion, en date a Paris du 1- Dfai 1920.

EN execution des clauses finales de la Convention portant Rdgle-
mentation de la Navigation adrienne, en date a Paris du 13 octobre
1919, signde par les $tats-Unis d'Amdrique, In Belgique, Is Bolivie,
le Bresil, 1'Enrpire britaunique, Is Chine, Cuba, l'Equateur, la France,
la Grdce, 'le Guatemala, I'[talie, le Japon, Panama, .la Pologne to
Portugal, .1a Roumanie, d'E`tat serbe-croate-slovene, le Siam , Flat
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Siam being produced , and, on examination , being found in good and
due form, have been entrusted to the Government of the French
Republic to be deposited in its archives.

The Undersigned , Representatives of Belgium, Bolivia, the British
Empire, France, Greece, Portugal , the Serb-Croat-Slovene State and
Siam, ditty authorised , declare that their respective Governments may
postpone , as regards the signatory States which have not yet deposited
their ratifications , as well as Spain, Switzerland , Norway, Sweden, the
Netherlands , Denmark, Finland, Esthonia , Latvia and Monaco, the
application of the provisions of Article 5 of the Convention , until it
may be possible to grant the derogations provided in the Additional
Protocol to the said Convention . The decisions adopted by the said
Governments , in regard to the above right td postpone the application
of the provisions of the article so far as the States mentioned are
concerned , shall be notified to the Government of the French
Republic , which will communicate the information to the various
contracting States. As soon as the International Commission for
Aerial Navigation shall be-constituted , these notifications shall be
addressed to this Commission, which will inform the contracting States
of therm.

In accordance with the final clauses of the Convention , the French
Government will inform all the contracting States of the deposit of
ratifications which are made subsequently.

A certified copy of the present procds-verbal shall be communicated
by the French Government to all the signatory States.

In faith whereof the Undersigned have signed the present procas-
verbal and have affixed their seals thereto.

Done at Paris, the 1st June, 1922.

(L.S.) E. DE GAIFFIER.
(L.S.) FELIX AVELINO ARAMAYO.
(L.S.) HARDINGE OF 1'ENSHURST.
(L.S.) It. POINCARE.
(L.S.) P. METAXAS.
(L.S.) JOAO CHAGAS.
(L.S.) M. BOSHKOVITCH.
(L.S.) CIIAROON. .

No. 3.

ProcPs-verbal of the Deposit of the Ratification of Japan of the Conven-
tion for the Regulation of Aerial Navigation, dated Paris, October 13,
1919, and of the Additional Protocol to the said Convention, dated
Paris, May. 1, 1920.

(Translation.)
IN accordance with the final clauses of the Convention for the

Regulation of Aerial Navigation, dated Paris , the 13th October, 1919,
signed by the United States of America, Belgium, Bolivia, Brazil, the
British Empire, China, Cuba, Ecuador, France, Greece, Guatemala,
Italy, Japan, Panama, Poland, Portugal, Roumania, the Serb-Croat-
Slovene State , Siam , Czecho-Slovakia and Uruguay , and to which
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tcheco-slovaque et 1'Uruguay, et a laquelle ont accede le Pdrou par

declaration en date a Paris du 22 join 1920, Is Nicaragua par de-

claration en date a Paris du 31 decembre 1920 et Is Liberia par

declaration en date.a Paris du 29 mars 1922,1'Ambassadeur du Japon

a Paris s'est presentd an Ministore des Affaires Etrangeres a Paris

pour proceder all depot des ratifications du Japon sur. ladite Conven-

tion et les remettre an Gouvernement de Is Republique franqaise.

Cob instrument a ete produit et, ayant ete, apros examen, trouvd

en bonne et due forme, a ete confie all Gouvernement de la Republique

fran4aise pour rester depose dans ses archives.
Une copie certifide conforme du present procos-verbal sera cony

mmniquee, par Is Gouvernement frangais, a tons les Mats signataires.

En foi de qubi les Soussignes out signe le present procos-verbal et

y ont appose lours sceaux.

Fait a Paris, le premier juin mil neuf cent vingt-deux.

(LS.) K. ISHII.
(L.S.) R. POINCARE.

No. 4.

.Al. Samad Khan, Ministre de Rerse a Paris, a Al. A. Millerand,
President du Conseil , Ministre des Afaires trangeres.

M. le Ministre, Paris, le 9 dvril 1920.
PAR un teldgranuue quo je viens do recevoir do Teheran, to Gou-

vernement de Sa Majestd Is Shah m'a charge do notifier an Gouverne-
tuent do la Republique francaise son adhesion a la Convention portant
RCglementation de la Navigation adrienne de 1919, en indiquant quo
le b ouvernemeni Imperial se rdservo la facultd de preparer, an fur et
a mesure du possible, les moyens et les organisations nouvelles quo
necessite 1'ex6cution des clauses de cette Convention.

En m'acquittant, &c.
SAMAD KHAN.
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No. 4.

Peru, by declaration dated Paris, the 22nd June , 1920 , Nicaragua, by
declaration dated Paris , the 31st December, 1920 , and Liberia, by
declaration dated Paris, the 29th March, 1922, have acceded, the
Ambassador of Japan at Paris has presented himself at the Ministry
for Foreign Affairs at Paris in order to proceed to the deposit of the
ratification of Japan of the said Convention and to hand it over to
the Government of the French Republic.

This instrument being produced and, on examination , being found
in good and due form , has been entrusted to the Government of the
French Republic to be deposited in its archives.

A certified copy of the present procus- verbal shall be communicated
by the French Government to all the signatory States.

In faith whereof the Undersigned have signed the present procP.s-
verbal and have affixed their seals thereto.

Done at Paris, the 1st June, 1922.

(L.S.) K. 1SHII.
(L.S.) R. POINCARL`.

Al. Samad Khan, Minister of Persia at Paris, to K. A. Alille•and,
President . of the Council , Minist e r for Foreign Affairs.

(Translation.)
Sir, Paris, April 9, 1920.

13v a telegrams which I have just received from Tehran, the
Government of His Majesty the Shah has instructed me to notify to
the Government of the French Republic its adhesion to the Conven-
tion for the Regulation of Aerial Navigation of 1919, whilst pointing
out that the Imperial Government reserves the right to prepare, to
the extent possible, the new means and organisations required to
carry out the clauses of this Convention.

I avail, &e.
SAMAD KHAN.


